
Alternativ können Sie mehrere Ventile auch durch Schlauchleitungen miteinander verbinden.
Hierzu müssen jeweils die zwei Anschlüsse “P” und die zwei Anschlüsse “T” miteinander verbunden werden.

Alternatively you can connect together the valves using additional hydraulic-hose-lines
connecting the inputs “P” of each valves and “T” of each valves together.

Sicherungshülsen
securing-sleeves

0H021

Anschlußnippel
nipples / connections

0H023

Hydraulikschlauch Ø 4mm
hydraulic hose Ø 4mm

0H058

Eine Möglichkeit dies zu tun ist die Verwendung
von (separat zu erwerbenden) T- oder Y- Verbindern,
Sicherungshülsen und Schlauchleitungen 4mm.
Damit werden dann jeweils die zwei Anschlüsse
“P” und die zwei Anschlüsse “T” der Steuerventile 
miteinander und dann mit der Pumpe verbunden.

One way to connect valves together using additional
materials (to be bought separately) is to use
T- or Y- connectors, securing-sleeves and 4mm hose.
With those the inputs “P” of each valves are connected
together and then with the “pressure-line” from the pump
(through the filter-unit included with the hydraulic-pump)
The same is done with each “T” of the valves connecting
together the “returning-lines” and then back to the pump.

Eine weitere Möglichkeit (bei neueren Versionen unserer Ventile)
die Ventile untereinander zu verbinden ist das rückseitige
Einschrauben von zusätzlichen Einschraubnippeln
( siehe dargestelltes Beispiel eines 0H506A + 0H502 )

Die abgebildeten Materialien müssen separat erworben werden.

Another way to connect valves (of newer version) together
is to use additional nipples / connections on the rear
of the (existing) valve and hose-lines with securing-sleeves.
( see illustrated example of a 0H506A + 0H502 below )

The shown materials must be bought separately
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